
Nro. sg. . 
A \ F E L S . Á Ü S T R . C S Á S Z Á R , E S A P . KIRALV" 

K E G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ö L . 

indult Bétsbő'I, Kedden Ápri l is 5-dik napján 4 
i8o8~ik esztendőben. 

- • 3 é c s 4 

A z a' fzokatlan-'s keávetlefc Máiteiusi idtf, méííjf 
ezen holnapnak első fertályától fogva e folyó Ápri
lis 3-ik napjáig tartott, tegnap viradóra meg xkU 
íózván , fzép és meleg napfénnyel köfzönt bé a*Bé-
csi lakosoknak. Képzelni lehet", melly nagy Örömet 
gerjefztett ez a' régen óhajtott idő változás* a' mu
latsághoz fzokott Bécsi lakosokban, a' kik meg un
ván a' komor és tartós telet, tegnap dél elótt és 
dél után, ki gyalog, ki paripari, ki kotsin seregen
ként mentek a' Piáter nevü múlató erdő látogatásá
ra. A' tavafzi énekló madárkák is el kezdették vig 
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mélódiájoltat. — Ellenben a' mezei gazdák, kerté-
fzék és baromtartók le ftiggefztett fzemekkel nézik 
a' hideg és tartó fzárazság miatt tsak nem tsuntá' 
vált fzantó földjeiket, legeié mezeiket, és kertjei
ke t , a'mellyékenn egykét zöldfufzálat ízemlélhetni. 
A ' földi vermekben épségben meg maradt tavali kerti 
termésekből sok pénzt tsinálnak a' kertéí'zek. —-

A z itt letelepedett Görög Kereskedők igen sok 
pénzt .gyűjtőnek magokr,ák á' jelenvaló háborús kör
nyülállások közt. A ' múlt Februarius utolsó és 
JMartzius két első heteiben 10000 bál Levanti, áz 
Az , Európai Török Orfzági és Ásiái gyapottot at
tak i t t e l , melly az éfzaki Német Orfzágba, Szak-
fzoniába, Straszburgba 's másüva vitetett. Hogyha 
a' Bécs és. Konstantzinápoly városok közt való egye
sülés fel maradhat, még több pamutot is várnak. —-
Konstantzináp^lyba sok Arábiai kaffét, pamotot 's 
több 1 e' féleket vittek a' Karavánakj az a z , a* val-
bsbéli buzgóság szine alatt efztendönként Arábiába 
bujdosó kereskedő társaságok. A ' Levanti termések
nek el adatásokra egyiébtr útjok nintseti Aleppo és 
Smirna városoknak a' fzárázon valónál, á' tengeri 
utakat mindenütt el zárván az Angliai intselkedó ha. 
jók. Száz ezer bál pamoknál többet nem adhatná 
Tötök Orfzág a' mi Európánknak efztendönként» 
hanemha annak nagy árra annak serényebben való t»i-
•feléséfe bíztött'gyártíánt lenne a' lakosoknak. 

H a d i K ö r n y ü l á l l á s o k . 

Minek uránná a' múlt i 807-ik sfztendóben kéfzülf 
Titsiti békefséges kötésnek ereje fzerént az Orosz BÍ4 
rodalom, is hadat indított volna N . Britannia ellen 5 
fcéntéien volt az Angliával igen fzoros fzövetségrtf 
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lépett Svécia Orfzággal is azónt mive!nt, melly az 
Angiisokkal való hadakozásban nem tsak akadályá
ra, hanem vefztddinéré is fzö gáihatna az Oroiz Sta
tusoknak. A' Svécia Oríziig tllen ki hirdettetett 
Manilestumát a Pétersburgi Oá lz . Udvariak m' kö-
zelebb múlt posta napon közlöttük , a' lVl<sgy. Kurír 
Erd. Olvasóival., Most ináf azt sein fogjuk éi 1 : 1 -
gatni, a' i f i t á' Pels. PruíTziai Kiráiy a' Tiisiti bé
kességnek ereje mellett a' Stockholmi Kíf. udvar tl
len ki hirdettetett, és a' melly hek summája a' kö
vetkezőkből á l l . _ , ,' . , 

;,EÓ' Pruffziai Felségé, á' mi Ieg kegye 7mese 1 í» 
Urunk, úgymond, a-Párisi és Pétersburgi ket Csálz^ 
udvarokkal való fzövetsége által a' több fzáraz Jtu-
rúpaiHatalmafságok alkotmányának, és az Anglia eh 
len ki hirdettetett hábonis jelentésnek ercja lzeréni 
arra birattitik, hogy Svécia Orfzág ellen is,- á' N. 
Britanniával való ízoros fzövetségére nézve, épeti 
hasonló princiumekat tartson. Arra való nézve á z ; 

Öroíz Csafzári udvarnak- múlt Febr. 22 ik napján ki 
hirdettetett hadi manitesturnáböz képest, EÓ Kirájyí-
Felsége is nündth évécia Orfzággal való ttraiságfts: 

egyeíségét félbe fzakafztja, mindeíl tifztvisélóíiiek 
fzolgámak és jobbágyinak á' Svécia Orizájrgal. való 
egyesülésekét kemény büntetés a'att meg ti.'áímázza.^ 

„ Ehez képest, mostantól fogva a' további 
rendelésig, minden Svécjai kereskedő hajók és por-f 
tékák előtt égéfzlrri bé zároltatva le íznek a'PruiTziai' 
kik'jtóhelyek, stíami hajókat avagy portékákat Prus-
fziából Svéciába küldeni fzabad ném léfzen, seinmi 
Syéciái és neutrális hajóknak 's portékákriak, inellyek 
á? Svéciai..rf/,ágbóljönek, a' PruíTziai kikötőhelyekbe 
Veiíéinb'otsattatnak. K ö l t K ö n i g / s b e r g b e ; ü ( R : é £ 

& é i • • 
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g í o m o n t u r i i b a i t ) , Martzius <J.ik napján, ígog 
efztendóben; A z Ö K i r á l y i F e l s é g e l e g k e 
g y e l m e s e b b k ü l ö n ö s p a r a n t s o l a t j á r a . ' 

A l á b b i r t G o l c z . " 
Ebben a' hadi hirdetményben tsak a' Svéciával 

való kereskedés és közösülés tilalmaz tátik meg, a' 
fegyverrel való megtámadásról semmi emlékezet nem 
tétetödik. Különböző, és sokkal keményebb han-r 
gon befzél a' Dánia Orfcági Fo 'Kórmányfzéknek 
•Svécia ellen a' múlt Februárius 29-ik napján ki 
adott hadi hirdetménye , mellyben környülállásosaa 
eló befzéltetnek azok áz inditó okok, a' mellyek a' 
Koppenhágai Kir. udvart a' Stockholmi Kir. udvarral 
vató fzomfzédtságos egyefségének félbe fzakafztasa
ra bírták, rnellyet egéfz maga mivoltában a' Magy. 
Kurír tifztelt Olvasóival közleni, a' kik az éfzaki 
Európai uralkodó Udvaroknak környüláliásaikra , 's 
ezeknek következéseikre velünk együtt nagy fígyel-
rnetességgel viseltetnek.* 

„ A ' Dániai Kormányfzék, úgymond, igafságos 
ttyughatatlansággal várta azon iparkodásnak követkei 
zései t , mellyet a' Pétersburgi Csáfz. udvar arra 
fordított, hogy Svécia Orfzágot a' több éfzaki Ha
talmasságokkal való köz hafznára, és azon princí
piumoknak el fogadásokra viffza térithelse, a' mel-' 
lyék az Ö Orofz Birodalommal és Dánia Országgal va
ló öfzve kötelezteíésének leg nevezetesebb funda
mentum k ö v e i . " 

„ Minekutánna ezen iparkodásokrak tzélját el 
érni nem lehetett volna: olly környülállások közzé 
helyhéztetetnek'lenni fzemléli magát Svécia Orfzág-
ra nézve Dánia, mellyek meg nem engedik továbra 
is bizonytalanságban élni azon Hatalmafsággal, azoa 
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#kra nézve, mivel olly fzörnyü kegyetlenséget vi t t 
végbe N. Britannia egy semmi réfzre nem hajlett, 
és tsendes békességben élt Orfzág ellen, melly egéfz 
Európát meg borzafztotta, és méltó haragra mg?r-
lette. A' midőn mások minden felől fzinte egymás
sal vetélkedtek volna Dánia erant való fzátiakozások-
nak ki nyilatkoztatásában , ugyan akkor a' Koppen
hágai Kir. udvarral fzoros atyafiságban lévő Stokhol-
mi Kir. udvar egéft halgatásban v o l t , 's az által fza-
kafztotta azt félbe, hogy azpk ellen az intézetek 
ellen, a' mellyeknek tételekre. Dánia Orfzágot az 
ellene tett eröfzak tételek birták vala, sokféle f i i -
nek alatt keresett panafzt, és nem érdemlett fzeau 
re való hányásokat gondolt k i . " (*) 

„ De tsak hamar világosabban által látta a' Své
ciai Király valóságos tzélját a' Dániai Kabinet. - Né
hány hetekkel Strálzundnak fel adattatása előtt bé 
hányt fzemekkei nézte ez a' Monárka az Angliai ha
di seregek' nagyobb réfzének Pomerániábol lett k i 
költözését, és Zelandiába való által vitetését; min
den Svéciai kikötőhelyekben egé^s barátsággal fo
gadtattak az Ánglusok, nagy gyönyörűséget látta
tot t abban a' Svéciai Király t a l á l n i h o g y a' Sund-
nak túlsó partyán. fzemmel látott tanuja lehetett 
azon törvénytelenségnek, és eröfzak tételnek, mel-
lyet Dánia ellen a' ragadományhoz fzokott ellen
ség végbe vitt különös tifztelettel viseltetett az 
Anglus kormányozó vezérek eránt, ezek pedig a' 

(*) A ' most uralkodó Svéciai Királynak édes ai|-
nya Só f i a M a g d o l n a , a' múlt hólnapbaa 
meg hólt Dániai Királynajc V I I K r & s t e l r % 

n e k tesííjér nénnye volt. 



Koppenhágától eröfzakkal el vitt Dániai hadakqjti 
hajókkal a' Svéciai partokat meg köfzöntet 'ék." 

„ A.' mi eddig még ísak árnyékozás vo l t , maj
dan valósággá lön. ' Leg elsőben is az Angliai Kór-
trányOiék fedezte fel a' Dániai Kir udvarnak a' Své
ciai Király ellenséges fzándékát. — Dánia Orfzág 
ugyan azon álliántzíának egéfz mivoltát, mellyre 
Svéaa Orfzág Angliával lépett tökélletefsen nem 
tudja; a/<>n közben el nem kellett yólna Svéciának 
arról felejtkezni, hogy Anglia minden eddig volt 
fzövetségeseit a' maga végső romlást okozó egois-
musának , az a z , semmi határt nem tudó maga fze-
Tetetének epymás után fel áldizta, és hogy minek-
utánna Syéciát fzemfényyéfztö igiretfi által meg va
kította volna, végtére tsak azért kí'Jdüít annak ké
sői segedelmet, h"gy annak ellenségtől lett meg 
verettetését annál fzembe őrlőbbé tehesse e' világ 
ízeméi-elótt . Hogyha valósággal el felejthette azt 
a' Svéciai Körmányfzék , hogy a' Szundi fzoros ten
gerben tett eftfízákoskodások, hogy. a' Baltikumi 
Tengernek mftg asértettetése, hogy a' gonofz vak. 
ineröséggel az éfzáki Európában támafztott 'gyul
ladásba' meg sértetett , kigúnyolhatott, és vefZ'de. 
lemmel fenyege'ttetett Hatalmasságokat bofTzúáilásrá, 
gerjefztenj fogiák, melly Svécia Orfzágot majdan és 
el'múlhatatlanól olly áilapatba helyhezteti , hogy 
vagy a' meg bántóáitt éízaki orfzagoknak védelme
zését választani, vagy1 'a' maga szembe tönö haszná
r ó l , régi alkotmányáról, és jó fundamentumon épült 

' jussairól le mondani, és egy olly Kormányszék os. 
toba feltételeinek eszközévé tenni leszen kéntelen, 
melly az északi Hatalmásságoknak bátorságát, szeren-
tséjé't és méltóságát meg sérteni bátorkodotf ? há t 
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•ugyan egy mérő serpenyőbe lehet e' ezen meg fon-
tolásokat a' pénzbéli segedelmekből folyó hasznokkal 
tenni, a' mellyeken mindenkor kész a' Londoni Ka
binet fzövetséges barátokat vásáriam, a' kikkel an-. 
nakutánna mint bérbe, fogadott fzolgáival úgy fzo-
kott bánni ? " 

„ De mivel a' Svéciai Királynak maga végső 
meg hntár'ozá'a fzorafzédiainak utolsó reménységeket 
meg tsaltá : lehetetlen a' Dániai Kormányszéknek 
tovább vefztegleni, kéntelen azt mivelni, a' mit 
az északi tartományoknak köz hafzna, és az Orosz 
Eirodalommal való fzoros fzövetsége tölle kivannak. 
Azon fzempillantíltban , mellyben Zelándíát ismét 
egv Angliai hajósereg fenyegeti, a' mellynek öfzve 
gvjuiésére a' Svéciai kikötőhelyek kéfzen tartatnak, 
a' híva pénzbéli segedelmek is várattatnak, midőn 
a' Svéciával való fzoros fzövetségeket magok az 
Anglus ministerek is meg vallyák, méltó jussa van 
arra a' Dániai Kórmányfzéknek, hogy világossan ha
da': indítson egy olly fzomszéd Fejedelem ellen, k i 
nek gondolkozása módja hővá tovább mindenkor gya
núsabbá lön. Soha el nem fog a' Fels. Dániái Király 
a' maga nagy lelkiig és hiv frigyes barátjától I. S á n 
d o r Orosz Császártol állani. ••'—>' K ö l t K o p p e n 
h á g á b a n Februárius 29-ik napján, igog-ik esz
tendőben. " 

Ez a' hadi izenet , mind Koppenhágában , mind 
a' több Dánia országhoz tartozó tartományoknak, 
nevezetesebb városaiban ki r hirdettetett , a* Dániai 
katonaság, és újonnan kéfzitetett hajó sereg mindan. 
fzükséges efzközökkel ki kéfzitetett, a' kik aliíg 
Várják azt a' fzempillantatot, mellyben az ellenség
l e l fzembe fialhassanak, a' rajtok történt fzereö-
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tsétlenséget meg boffzúlhassák, és hazájok, *s urát-. 
kodó Fejedelmek eránt való hivségeket e' világ íze-
mef^felótt ki nyilatkoztathassák. A ' SvécmFinfiu 
landiába hé nyomult Orosz seregek, már annak anya 
városét A b ó t el foglalták, 'ezeknek oda lett mene. 
telek előtt az ott vóit Svéciai hajó sereget Vnlká-
nusnak magok a' Svékusók ftl áldozták, hadi sere
geik pedig kevés ellentállások után magokat min
denütt viffza vonták, sót a' Pétersburgi tudósítások 
fzerent, a' Finnlandiai fzoros tenger torka mellett 
f kvó 'H e l s i n g f oi- t i erősséget és kikötőhelyet is. 
hatalmok alá vetették , a' mellyben volt katona őri
zet és lakosok nemtsak ellent nem állottak a' győ
zedelmes seregeknek, spt inkább igen barátságosan 
fogadták azokat 

E r d é l y O r f z á g , 

D é v á r ó l Martzius 5-ik napján. A" múlt F e -
bruárius 30-ik napján, mellyenn a' Reaumur ther-
ínometruma io£ gradus volt Déván, egy Őo efzten-
dős betstilletes jtéresketfő L e n , g y e l L u k á c s U í T 

1 5 eíztefidős jó réménységü fiával, tsak magokra 
ketten, estvéli 1 1 órakor a* több házoktól kiilösi-
Jévö kettős kis házatskába mentenek le fekünni — 
A ' két fzobát BétgbŐl hozott , -ét a' felső réfze felé 
bolthajtásos üregű vas pléhből álló fütő melegítette 
annál az ajtó félnél, mellyen a' külső fzobából, a' 
hol volt a' fütő a' másikba kellett által menni. Ezt 
a* fűtőt meg töltötték magok ketten hólt fzénnel, 
meg gyújtották a' tüzet benne, hanem a* kürtőbe 
fenn egy azt bé dugó vaspléh tányér volt künn álló 
fordítójával együt t , melly pléh tányérral bé dugták 
f kürtőt , hogy a' füst'és meleg benn a' fűtőbe re-
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kedvén annál melegebb legyen a' fzoba. Mellyík for
dította és^dugta bé nem tudatik. El aluttak kétség 
kívül mind ketten, a' gyermek, vagy inkább ifja 
abban a' fzobában v o l t , mellyben a' futó állott, 
az attya pedig a' másikban , mejly távolabb volt a' 
futótól. 

A ' következett napon' úgymint Febfuarius 
s i . ikén fel viradván, 'háza népe tsak várja fel 
keléseket, de mivel fzokások ellen fel nem kelnek, 
görgetnek az ajtón, de nem felel senki, és a' bé.. 
zárt ajtó sem nyilik k i , melly miatt gyanúba esvén 
a' fzoba egyik ablakát bé törik, 's azon egy kis 
leánykát bé bújtatnak, és fel nyittattyák az ajtót, 
hé mennek a' fzobába 's hát láttyák, hogy nagy fze-
rentsétlenség esett rajtok, mind az at tyokat , mind 
a' fiút ~meg fojtotta a' hólt fzén gőze. A ' fjiú már 
egy tseppet sem lélekzett , még sem merevedett 
meg harmadfél nap múlva is a' nyújtóztató padon, 
ortzajának sem vefzett el a' fzine, 's tsak ollyan 
v é l t el temettetésekor i s , mintha, tsak aludna, ha. 
-ftóm halála után való másod napon a' fzájából pirps 
vér kezdett fzivárogni. — A z attyá még lélegzett, 
ás felpuffádt pofával fújt dél után*négy óráig, 'de 
semmi érzékenység nem volt benne, hanem egyébb-
ként is barnátska ember lévén fzederjes formát mu
tatott. Dél utánni négy órakor minden fúvása meg 
fzíint r nem hafználván semmit is két Doktornak 's 
egy Feltsernek minden el követett próbáik,' és azon 
holnap 23-ikán , ifjú feleségének, \ még őt neve
letlen gyermekeinek ki beízélhetétlen siralmokkaí, 
's minden érzékeny fzivü kerefztény embernek meg 
dobbant fzivvel való keserűségével el temettetett a' 
Dévai piatzoíi lévő kis Wpolnabéii bolthajtásos sií-< 
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be. — Vajha ez a' fzerentsétlen esetű példa min
den embert el rettentene attól, hogy soha fzobaját 
kóvácsfzénnel se ne futtetné , sem .pedig* annyival is 
inkább kementzéje kürtőjét bé ne dugná. 

D é v á n Jan. 27-ik napján 10 grádusi hideg 
volt ; elsó Januariustól fogva, a'mikor $ gr. vol t , 
azután hol 8 , hol 9 volt ; Január. 3 0 ik nap
jától fogva Február- n - ik napjáig .olvadás, essó, 
lo t s , sár v o l t , azután havazás, és Febr. 13 ikáa 
5 gr. hideg kezdődvén, annál alább nem jö t t , ha
nem kissebb nagyobb mértékben több több; Febr. 
2 1 ikén 13 gr. azután kevesedvén, úgy folyt le az 
á' holnap. De bezzeg Martzius i-só napján 1 4 g r ; 
2 ikán 1 2 ; 3-ikán 10 gr. Tegnap és ma, minthogy 
még gyengédeden havaz 4 gr. — Egy fzóval, mi
kor tavafzt várnánk ,• akkor bővül jobban a' hó 's a* 
hideg, holott Erdélynek ez a' melegebb helye; hát 
millyen lehet a' Székely föjödn. 

É f z a k i A m e r i k a . 

Közönségessen úgy gondolkoztak az Európai. 
Politicusok, fiogy ez a''fzabad Respublika, a'jelen
való fzoros hadi környülállások köz t , vagy az egyik 
vagv a' másik hadakozó fél mellé fog állani, maga 
a' "Washingtoni Congressus, az a z , nemzeti képvi
selőknek gyülekezete és a' nép is hét réízre ofzlottak. 
<— A ' Congressusnak mefízéblátó réfze régtől fogva 
nem tü'hetven Angliának tengeri despotismusát, ne
vezetessen azon múlt öffzel ki hirdetett decretu-
mat, melly fzerént mindért neutrális nemzetek ha
jóiknak leg ^sőben is az Angliai kikötőhelyekbe 
menni, ott portékaikat ki rakni, 's a '30-dot le fizet
ni köteleztettek, a' N. Britanniával1 való háborút sür~ 
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gs t ték; a? Kereskedük pedig, a' kik nem a' köz jó
ra, nem hazáink' Constitutiójának lenn tartására, 
hanem egyedül erfzényeknek bővítésére figyelmez
tek , tnábba is az /vnglusikka! vdó barátságos 
egyetértést kiváirák 's javaslot:á'c; t)t- másképen 
ütött ki u d 1 % , mivel J e f f e r s o n a' Congressüs. 
na'; igen tudós, mcfiV.e látó , nagy tpf-afztaíásű' és 
békességet ízerefó f.lóúUije előre el látván azt, hogy 
akár Fr..nczia, akár Anglia r éllé álion . soha a' sok 
hadi költséget, a' s o k , kártételt , a' vérontást és a' 
•tábo'úyal' együtt j^ró pufzti'ást el peín kerülheti; 
a- reált December 18 ik napján tartott 'tecáts- g y ű 
lésben egy olly közép utat mutatott a' Congressus-
nak, mellyérin minden ktllsö ellenségtől való féle
lem és kárvallás néiknl lehet azon ízabad Köztársa
ságnak járni, 's tálán minden eddig ki gondolt efz-
közök közt leg alkalmatosabb, leg hathatósabb le-
fzen a' két hídakozó Félnek egymáshoz való meg 
eng f .teltetekre. 

K z t . a z uta:t és, módot V ?-ik J a n u a r i u s i 
*^aiihin£,tonii <fticial s újság levelek,következőképen 

adják PIÓ.:. „ A * Congr&ssusnak-ElftOlöjeJ e f f e r"s o n 
Ur , a' máit December 18 dik íiapián tartott (Jytil-
lésbcn azt taná sol+a .a' Congressiisnak, hogy azon 
mind inkább inkább nevekedő véfzedelmek k ö z t , a' 
mellyékkel a/ mi hajúinkat, hajóslegényeinket; és 
portékáinkat, a' tágas tengeren az egymás ellen ha
dakozó iCurópai Hatalmasságok fenyegetik, leg jobb 
lenne, ha f-gy Amerikai'hajó sé botsattatnék ki a' 

. tovább való-'rendelésekig a' mi kikötőhelyeinkből, 
•— Ezt a' ke:,•.••íny d>; valós-ággal igen bölts intéze
ttet tgi-ező !' ivvf-1 és fzáiial helybe hflprta 's el 
fcg.ufca a' Cun^rvssus. .Lnnél jobbat valósággal nem 
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Jehetett volna gondolni és találni a' jelenvaló kétsé
ges kimenentelü környülállások köz t ; ez egy olly efz-
köz, melly a' mi magunkba való viffza vonásunkat di-
tsösségessé tefzi , segedelem kútfejeinknek meg tar
tására fzolgál, elegendő, tanúbizonysága'annak hegy 
rnind erővel, mind hazafiúi buzgósággal nagy mér
tékben birunk, 's olly ízűibe Öltözhetünk, a* millyen 
nékünk tet tzik, és a' millyent a' környülállások ki
vannak. Ennekutánna hasonló lefzen az Oceanus tenger 
az olly üres fö-ldhözmellyről semmi gyümöltsöt 
sem lehet bé takarítani, és azok a' nemzetek, mel
lyek a' mi ekkorig egyetlen egy neutrális vitorláin
kat a' tengerrel ki rekefztettékek , kéntelen íefznek 
eddig való alkotmányokat meg változtatni. Ennek 
káros voltát leg jobban fogja Anglia érezni kézi mi-
yeiben, hajó kéfzitéshez tartozó materiálékban, de 
kiváltképen való módon, a' Coloniáinak fapláltatá-
sokfa fzükséges dolgokra nézve. -— Semmi Indiai 
terméseket nem vehet töllünk Fránczia Orfzág •— 
Spanyol Orfzág más nemzetek felett fogja ezen in^ 
tezetnelc súlyos "váltát é r e z n i a ' mennyiben soha 
sem terineíz,t annyi tápláló efzközöket , mint a* 
mennyire fzúksége vagyon . " 

„ A z Amerikai hajókra vettetett E m b a r g ó , 
az a z , tilalmazó parantsolat egy Európai nemzetet 
sem sérthet meg, mivel mindenik eránt köz , és azt 
nem meg támadóképen hanem mint okosság és elór-e 
való vigyázat reguláját úgy keH tekinteni. Ennek 
leg fóbb tzéllya a' mi magunk védelniezése , egy 
réfzre sem hajló , és épen ezen tekintetre nézve 
semmi háborúban nem keverhet minket, mi a t tó l , 
a' kiknek magunk vedelmezésünkre elegendó belső 
erónk vagyon attól nem is félhetünk, s. a. t . 
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A z éfzaki Európának réfzében támadt háború
nak tüzes fzikráját a' déli Európára is által repítet
te a?- éfzaki fzél. Itt is ujabb háború támadt, melly* 
röi a' 12 ik Martziusi Civita-Vechiai tudósítások 
(a' Római Statusokból) következőképen fzóllanak s 
„ A ' Szicíliai Királyné udvaránál volt Orofz Csáfzári 
követ , az ott volt Consullal és 4 0 Orofzokkol két 
hajóra ülvén ide érkeztek — I. S á n d o r Orofz Csá. 
fzár a' Szicíliai Királyné ellen i s , mint Angliának 
hiv frigyes társa ellen, -hadát indított s. a. t. 

F r a n t z i a B i r o d a l o m . 

Végezete a' közelebbi M. Kurírban félbenma-
radotf befzédnek, méllyet a' Fr. Birodalom Cancel-v 
lariussa az ujj Titulusoknak és Majorátusoknak fel
állíttatásokról a' Szenátusban elmondott: — " 

, ,A' Vallás Szolgainak engedődő fiúfogadás' jus
sa erőssebben öfzfze kaptsólja azon kötelet , mel
lyel a Papságnak a' Státus' nagy famíliájával (a neifí-
ze t te iy mindenkor öfzfzefoglaltatva kell lenni. A* 
Betsület' Légiónak nem lehetett kimaradni ezefi in
tézetek közzúl. E fog mintegy első gráditsfogáúí 
fzolgálni ezen felséges Hierarchiának. Bár melly 
tifztességes volt is eddig annak nevezete, most uj-
jabb méltóságra fog fzert tenni; az Ö ujj titulussá 
olyan ditsö örökség lefzen, melynek öregbítésén a' 
maradékok minden érejejek által iparkodni fognak. —, 

„ A ' mi a' Statútum' másik réfzit a' M a j o r á-
t u s n a k felállíttatását i l let i , ez azon jofzágot és 
jövedelmet illeti , a' mellyet a' titulussal egygyütt 
hagyni kell annak fzámáía, a' kire a' titulus fzáUatá 
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fog. Magok ezen jófzágok soha sem kevésedhet-
nek , 's ha lehet jövedelmeknek sem kell keveseríni. 
El nem idegenítethetnek Ha eltseréltetódéseket 
igaz ok luváánya, -ez tsak olly feltétel alatt eshe
tik meg, -hegy. haladék nélkül ugyan annyi bizonyos 
jóuág adódjon hellyé bé " 

, ;.V!md ezeknek a' UDltsesség által kívántató elóré 
-és egygyenként való rigu iáknak az eíó forduló ese
tekben való eíintéztetése , egy* különös Commilsió-

' ta ft/g bi'zattátni. Láthatjátok Uraim! ezen ^Statútu
mokban azt a' r.agy elmét, a' melly minden mun
káinak ilyen mód .-n ád-az eg'-másbói való folyás ál
tal állandóságot Láthatjátok ezekben azon melly 
böits'éss'ég' éízkö^éit, a' mellyek a' támáfz ofzlopo-
kat eiea_ D y n a s t i a (az ujj orfzágíó Ház) körűi 
fzaporitják, a" melly Dyna^hát a' viiág' húdolása ép
pen olyan fzehté t e t t , mint a'. Frantziáknak ahoz 
viseltető fzereteték; ,meg fogjátok küíüiíösen es
mérni azt a' megillétÓ,goíi<íoskod}á5'módját, a' melly 
igy megkötözi a* jövendő hi^öntálátiságot 's úgy 
fzollván a' Frantzia birodalom' ditsőssegét így Öfz-
fzetsatólja a' maga halhatatlanságával. 

* 
F ü s k ú t i L a n d e r e r M i h á l y P ó s o n y í és 

P e s t i K ö n y v - n y o m t a t ó é s j K ö n y v . 
Á r o s n á l t ö b b más K ö n y v e k k ö z ö t t 
k ö v e t k e z é n d ó k -is t a l á l t a t n a k . 

Diarium Comitiorum T. Regni Hungáriáé a Serenis. 
simo ac Potentissimo lmperatore. Hungáriáé et 
gohemiae Rege Francisco L-'rimö iűliberamRegiam 



ac Metropolitanam Givitatem . Eudensem in Dit i 
<5. Április 1807 . irdictorUm. Fo l . In Char'a Se-
riptoria a 18 fl. In Charta Postali a 24 fi. 

(Indexseu Repertórium cum Suppkmento hujusDia-
rii sub proelo est , et suo tcmpore seperatim ve . 
num dabitur.') 

Piarium Ccmitiorum Anni 1 8 0 2 . 8 A-
Articuli Diae teles Ruder.ses An. 1807. 40 xr. 
Articnli Diaetales Novellares omnes a.b Anno 1 7 1 5 

usque 1 8 0 7 . íj. 4 fl. 
Codex de Delictis , eorumque Poénis, pro Tribur.a-

libus I. Regrii Hungáriáé Partiumque éidem ad-
nexarum elaborátus. Fol . 1 ff. 24 sr. 

Extractus Stephani de Verbócz, seu succincta Fx-
plicatio Decreti Tripartiti Juris Corrsvetudinarii 
l. Regni Hungáriáé svo 1 fl. 

Kögi de Jure Civili ét Criminali Austriaco Relgico 
Tracíatus Prácticus , secundunv Sanctiones 1 rag-
maticas Fol. 4 fl. 3 0 xr. 

Montesquieu hímélkedésé a' Rómaiak nagyságának*,, 
és eLenyéfzésének Okairól, fordította .egy igaz 
Magyar gvo. 1 fl. 15 xr. 

Magyar Orfzágnak Teíméfzeti Ritkaságai, ki-adta 
Tájrnaki Mihály 8vo. 1 fl 

Téli és Nyári Künyvtár I.Dar.) Báró de JMánx Tör
ténetei 4 5 kr II.) Zóriáda avagy a' Nagy-Mogul 
Leánya. Mésodik Nyomtatás 45 kr. III.) Vanda 
Krakkói Hertzeg Afzfzony, avagy Szerelem' A l -
dozattyai 2 Rész 1 fl. IV.) Klementi L:.u a avagy 
3 Velentzei Szép Leány 45 kr V.) Lizára avagy 
Abifzíziniai Amazon egy Költeményes Rajzolat 
45 kr, VI . ) A" fösvény A n g y , avagy Amália 4s 
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Albert 45 kn V I L ) Farkasvölgyi Imre a' Po*. 
sonyvári Késértö Lélek egy tsuda Történet Kor -
vinus Mátyás Idejéből 45 kr. VIII.)HazenauNe
mes Ifjúnak fzerentsétlen Utazásai és Történetei 
45 kr. IX.) Saidár és Rurik avagy a' Margaréta 
Szigete , Buda és Pest között sajtó alatt vagyon 4 

X . ) Romaiak Biographiája, az azr-^a' Római leg
nevezetesebb Férjfiaknak és Afzízonyoknak Sze
mélyes leírása, forditotta Abrudbányai Szabó Sá
muel ^— Sajtó alatt vagyon. 

Forgachii (Francisci) de Ghymes Pannonii, D. Ferdi-
handi I. Imper. ac Regis Hungáriáé Caricellarii et 
Antistitis M. Varadinensiutn celeberrimi, rerum 
Hungaricarum sui Temporis Commentarii, Libris 
XXII . 8vo maj. 2 fl. 

Köleseri Samuelis de Keres-Eer Annalia Romano.. 
Dacica, una cum Valachiae Cis-Alutanae subter-
raneae Descriptione Michaelis Schendo, R. G. Eq. 
Vanderbech, iterum edita curis joannis Seivert 
1 fl, J 5 xr. 

Pray, Georgii , Specimen Hierarchiáé Hungaricaé 
complectens Serieui Chronologicam Arcril-Episcoi 
porum et Episcoporum Hungáriáé , cum rudi Dioe-
cesum delineatione, Partes 11. 4 fl. 

Fontos kérdések, miképpen kelljen a' gyermeket 
terméfzet fzerint úgy nevelni, hogy egésségesek, 
nagyok, eróssek , és hofzfzu életűek lehessenek 
8vo j ó xr. 

t>. D S. 


